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SAFETY INSTRUCTIONS

* Please read these instructions carefully and
keep them for further references.

* Never leave the appliance unattended when
it is connected to a power source; if it has not
cooled down for approximately 1 hour.

* The iron must be used and rested on a flat,
stable, heat-resistant surface.

* When you place the iron on the iron rest,
make sure that the surface on which you
place it is stable.

» Always unplug your appliance: before filling,
or rinsing the water tank, before cleaning it,
after each use.

* Children must be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

» Keep the iron and its cord out of reach of
children less than 8 years of age when it is
energized or cooling down.

* This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a save way and understand
the hazards involved.

* Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

* The appliance must not be used if it has
fallen to the floor, shows evident of damage,
leaks or fails to function correctly. Never
dismantle you appliance. To avoid any
danger, have it inspected in an approved
service centre.

& * The surfaces which are marked with this
sign and the soleplate are very hot
during the use of the appliances. Don't
touch these surfaces before the iron is
cooled down.

* The iron is not intended for regular use.

3

@



‘ 1103910128 DA1510 F2_110x220mm L@AS 13:27 Page4

IMPORTANT RECOMMANDATIONS

* The voltage of your electrical installation must correspond to that of the iron (220-
240V). Always plug your iron into an earth socket. Connecting to the wrong voltage
may cause irreversible damage to the iron and will invalidate the guarantee.

« If you are using a mains extension lead, ensure that it is corrected rated (16A) with
an earth, and is fully extended.

« If the electric power cord is damaged, it must be replaced by an Approved Service
Centre in order to prevent any danger.

* Do not unplug your appliance by pulling on the cord.

« Never immerse your steam iron in water or any other liquid. Never hold it under the
water tap.

* Never touch the electric cord with the soleplate of the iron.

« Your appliance gives off steam, which may cause burns, especially when you are
ironing close to the edge of your ironing board.

* Never direct the steam towards people or animals.

« For your saftey, this appliance conforms to the applicable standards and regulations
(Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Environmental Directives).

* This product has been designed for domestic use only. Any commercial use,
inappropriate use or failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts
no responsibility and the guarantee will not apply.

E ENVIRONMENT PROTECTION FIRST !

® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.

Keep these instructions

DESCRIPTION

1. Voltage selector 5. Microsteam200 soleplate
(120/240 V) 6. Handle water tank
2. Temperature control 7. Water filling inlet
3. Steam switch 8. Burst of steam button
4. High precision tip 9. Handle release
BEFORE IRONING
Remove the sticker on the soleplate. ~
Adjust the voltage selector.
* Adjust the iron to correct voltage for )
your location, using a sharp object. N

If the voltage selected is 120 V, the iron
will operate at 100 to 120 V.

If it is set at 240 V, the iron will operate
at 200 to 240 V.

Note!
If necessary, check that you are using an adapter which meets the safety
requirements of the country you are in.

Put the handle into the ironing position.
* Press the release button on the’
rear side and raise the handle

until it locks into position.
* For storing proceed in the same
way to close the handle.

STEAM IRONING

Filling the water tank.
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Your iron has been designed to operate using untreated tap water.

Setting the temperature.

Your iron will only produce steam when the control is set within the
coloured zone.

USING BURST OF STEAM AND VERTICAL
STEAM

To remove
creases
vertically.

Hold the iron a few centimeters away from the garment to avoid burning
delicate fabrics.

To remove
difficult
creases.
Steam Steam control | Temperature Cotton Burst
L set to set to -
ironing Linen of steam
ON &3 OFF e
5
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DRY IRONING

Temperature
Steam control spet to silk, Burst of steam
Dry setto . Synthetics Temperature
ironing w Wool at setting
ON P OFF oo ooe

Our advice :

With the iron in DRY mode, start by ironing fabrics at a low temperature (¢)

before moving on to those requiring a higher temperature (s¢).

If you turn the temperature control down, wait for approximately one
minute before ironing again. If you are ironing fabrics made from mixed
fibres : set the iron temperature to the correct level for the most delicate

MAINTENANCE AND STORING OF YOUR IRON

Cleaning your iron.

Note ! Make sure the iron is cold before storing it.
Do not use any cleaning or descaling products.

IMPORTANT Do not wind the cord around the hot soleplate.
Never store your iron placed down on the soleplate.
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Storing your
iron.

Problems
and possible causes

Solutions

Your iron produces little or no steam

» The temperature selected is too low.
» The steam control is set on OFF.
* There is no water in the tank.

Set the temperature control on e
Switch the steam control to ON.
Fill the water tank.

Water is dripping from the holes in the soleplate

* You have been using the burst of
steam button too often.

» Steam is used before the iron is hot
enough.

* The iron is stored with water in th
tank.

Wait a few seconds between each
shot.

Set the thermostat within the coloured
steam zone and wait until the iron is
hot (approx. 2 min.).

Empty the tank before storing the iron
and set the steam control to OFF.

* The problem persists.

Take your iron to an Approved
Service Centre.

HELPLINE:

if you have any product problems or queries, please contact our Customer Relations

Team first for expert help and advice:

0845 602 1454 - UK
(01) 677 4003 - Ireland
or consult our website - www.rowenta.co.uk
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INTERNATIONAL GUARANTEE : COUNTRY LIST
@ #=7 ©
g CIJA
Js)ied 9 rue Puvis de Chavannes 1an
ALGERIA Saint Euquene 1 year (0)412818 53
Oran
GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
Billinghurst 1833 3° 2 afos
ARGENTINA C1425DTK 5 0800-122-2732
. years
Capital Federal
Buenos Aires
ORL «Fpnuguu UGF»,
zU.8UUSUL . 2 wuph
ARMENIA 125171, Unulyu, g i, 2years (010) 55-76-07
16A, ch6.3
GROUPE SEB AUSTRALIA
PO Box 7535,
AUSTRALIA Silverwater 1year 0297487944
NSW 2128
. SEB OSTERREICH HmbH
OSTERREICH Campus 21 - Businesspark Wien Siid 2 Jahre
AUSTRIA Liebermannstr. A02 702 2 years 0186670299 00
2345 Brunn am Gebirge
BELGIQUE GROUPE SEB BELGIUM SA NV 2ans
BELGIE 25 avenue de |'Espérance - Z| 3 years 07023 3159
BELGIUM 6220 Fleurus Y
3A0 «Ipynna CEB-BocTtok»,
BBEEJ}_IX?[JCSI’ 125171, Mockga, JleHHrpagckoe Lwocce, 22 rgg; 017 2239290
A.16A, ctp. 3 Y
SEB Développement .
BOSNA Predstavnistvo u BiH 2 godine |nfg;:I°I1£]aaé:a
I HERCEGOVINA Vrazova 8/ll 2 years ogs 551220
71000 Sarajevo
SEB DO BRASIL PRODUTOS DOMESTICOS
BRASIL LTDA 1ano
BRAZIL Avenida Arno, 146 Mooca 1 year 0800-119933
03108-900 S&o Paulo SP
I'PYN CEB BbJITAPUA EOOL
BbJITAPUA 2 rognHm
Yn.boposo 52T, et. 1, oduc 1, 0700 10 330
BULGARIA 1680 Codus 2years
GROUPE SEB CANADA
345 Passmore Avenue Tan
CANADA Toronto, ON 1year 800-418-3325
M1V 3N8
GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda 2 anos
CHILE Av. Providencia, 2331, piso 5, oficina 501 5 12300 209207
Santiago years
GROUPE SEB COLOMBIA
Apartado Aereo 172, Kilometro 1 2 anos
COLOMBIA Via Zipaquira 2years 18000919288
Cajica Cundinamarca
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SEB Developpement S.A.S. .

HRVATSKA ! 2 godine
Vodnjanska 26 013015294

CROATIA 10000 Zagreb 2 years

= i GROUPE SEB CRspol.sr .o.

CESKA REPUBLIK 2 roky

Jankovcova 1569/2¢ 731010111

CZECH REPUBLIC 170 00 Praha 7 2 years

GROUPE SEB NORDIC AS 2

DANMARK - 24r

Tempovej 27 44 663 155

DENMARK 2750 Ballerup 2 years

DEUTSCHLAND GROUPE SEB DEUTSCHLAND

GmbH / KRUPS GmbH 2 Jahre

GERMANY Herrnrainweg 5 2 years 0212 387 400

63067 Offenbach

GROUPE SEB POLSKA Sp.z 0.0.

EESTI - 2 aastat

ul. Bukowiniska 22b 58003777

ESTONIA 02-703 Warszawa 2years

Groupe SEB Finland

SUOMI e 2 Vuotta

Kutojantie 7 09 62294 20

FINLAND 02630 Espoo 2years

FRANCE GROUPE SEB FRANCE

Incluant uniquement Service Consommateur ROWENTA 1an
Guadeloupe, Martinique, BP 15 1 year 0974504774
Réunion, Saint-Martin 69131 ECULLY CEDEX
SEB GROUPE EAAAAOX A.E. .

EANAAA \ p 2 xpévia
086¢ KaBahigpdtou 7 2106371251

GREECE TK. 145 64 N. Kngioid 2years
o SEB ASIA Ltd.
{ Room 903, 9/F, South Block, Skyway House
HONG KONG 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon | 1 Ye2r 85281308998
Hong-Kong

MAGYARORSZAG GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kft. 2év
HUNGARY Tavité kéz4 2040 Budadrs 2years 0618018434
GROUPE SEB INDONESIA
(Representative office)
INDONESIA Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor 1year +62 215793 6881

JL Jendral Sudirman Kav 76-78,
Jakarta 12910, Indonesia

ITALIA GROUPE SEB ITALIA S.p.A.

- 2 anni
Via Montefeltro, 4 199207815
ITALY 20156 Milano 2years

GROUPE SEB JAPAN Co. Ltd.
1F Takanawa Muse Building,
JAPAN 3-14-13, Higashi Gotanda, 1 year 0570-077772
Shinagawa-Ku,
Tokyo 141-0022

KA3AKCTAH XKAK «Ipynna CEB- BocTok» 2 bin
KAZAKHSTAN 1251 71|,-ul\él(?ccgcei?/1,é1:Hém\1(r%aﬂ0Koe 2 years 727 378 39 39
OREA MEA 21295-;,&584;’—;' el 35 | 1 1588-1588
c A & 23 2ldd 3% year -
KOREA b 110-790
69
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GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.

LATVJA - 2 gadi
ul. Bukowiniska 22b 6716 2007
LATVIA 02-703 Warszawa 2years
GROUPE SEB POLSKA Sp. z o.0. .
LHE{H;\Y\I’}A ul. Bukowinska 22b 22meeatra;| 6470 8888
02-703 Warszawa Y
GROUPE SEB BELGIUM SA NV 2ans
LUXEMBOURG 25 avenue de I'Espérance - ZI 2 years 003270233159
6220 Fleurus Y
Groupe SEB Bulgaria EOOD
Office 1, floor 1,
52G Borovo St., 2 ronuin
MACEDONIA 1680 Sofia - Bulgaria P Felars (0)2 2050 022
I'PYN CEB BbJITAPUA OJOOEN Y
¥Yn. boposo 52T, cn. 1, odpuc 1, 1680 Codus,
bbnrapus
Unit No.402-403, Level 4, Uptown 2,
No.2, Jalan $S521/37, Damansara Uptown,
MALAYSIA 47400 Petaling Jaya, 1year (603) 7710 8000
Selangor D.E., Malaysia.
Groupe SEB México
S.A.de C.V. Calle Goldsmith 1 ano
MEXIco 38 401 Piso 4 Polanco, 1year | (01800)1128325
Distrito Federal C.P. 11560 México
TOB «Tpyn CEB YkpaiHa» 2 ani
MOLDOVA 02121, XapkiBcbke woce, 201-203, 3 2'vears (22) 929249
nosepx, Kuig, YkpaiHa Y
GROUPE SEB NEDERLAND BV .
NEDERLAND 2 jaar
Generatorstraat 6 0318582424
The Netherlands 3903 LJ Veenendaal 2 years
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND Unit E, Building 3, 195 Main Highway, Ellerslie, 1year 0800700711
Auckland
GROUPE SEB NORDIC AS 2
NG Tempovej 27 R 81509 567
2750 Ballerup DANMARK Y’
Groupe SEB Peru 1 afio
PERU Av. Camino Real N° 111 of. 805 B 1year 441 4455
San Isidro - Lima - Pert y
GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0. 0801 300 423
ng?hg ul. Bukowiriska 22b 22 I:;?S koszt jak za
02-703 Warszawa Y polaczenie lokalne
GROUPE SEB IBERICA SA
Urb. da Matinha 2 anos
PORTUGAL Rua Projectada a Rua 3 2 years 808284735
Bloco1 - 3°B/D 1950 - 327 Lisboa
GROUPE SEB IRELAND
REIF!%EEI‘?DOF Unit B3 Aerodrome Business Park, 1 year 01 677 4003
College Road, Rathcoole, Co. Dublin
GROUPE SEB ROMANIA .
Rgmgmﬁ Str. Daniel Constantin nr. 8 22 s 0213168784
010632 Bucuresti Y
3A0 «pynna CEB-BocTok,
%%CSCS'IAI{] 125171, Mockga, JleHuHrpagcKoe wwocce, 22 rggra; 4952133237
A.16A, cTp. 3 M
70
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SEB Developpement .
SRBUA Dorda Stanojevica 11b ZZgoedi;rnSe 0600732000
SERBIA 11070 Novi Beograd Y
GROUPE SEB SINGAPORE Pty Ltd.
SINGAPORE 59 Jalan Pemipin, #04-01/02 L&Y Building 1 year 65 6550 8900
Y
Singapore 577218
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SLOVENSKO Rybnicna 40 210ky 233595 224
SLOVAKIA 83106 Bratislava Y
SLOVENUA SEBdoo 2 leti
G ¢i¢ lica 6
SLOVENIA rez%ggc;\i%?l;c;?{a 2 years 022349490
Y GROUPE SEB IBERICA S.A. =
ESPANA C/ Almogavers, 119-123, Complejo Ecourban %ag:rss 902 312500
SPAIN 08018 Barcelona Y
TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF GROUP SEB 2
SVERIGE NORDIC 28 | 0859421330
SWEDEN Truckviigen 14 A, 194 52 Upplands Viisby 4
GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH 2ans
SUISSE CHWEIZ Thurgauerstrasse 105 2 Jarhre 0448371840
SWITZERLAND 8152 Glattbrugg 2 years
SEB ASIA Ltd.
Taipei International Building, Suite B2, 6F-1,
TAIWAN No. 216, Tun Hwa South Road, Sec. 2 1year 886-2-27333716
Da-an District  Taipei 106, R.O.C.
GROUPE SEB THAILAND
2034/66 Italthai Tower, 14th Floor,
n°14-02,
THAILAND New Phetchburi Road, 2years 6623518911
Bangkapi, Huaykwang,
Bangkok, 10320
TURKIVE GROUPE SEB ISTANBUL AS
Beybi Giz Plaza Dereboyu Cad. 2YIL
TURKEY Meydan Sok. 2 years 2164444050
No: 28 K.12 Maslak
GROUPE SEB USA
U.S.A. 2121 Eden Road 1 year 800-769-3682
Millville, NJ 08332
o TOB «Tpyn CEB YkpaiHa»
Ykpaita 02121, Xapkiscbke woce, 201-203, 3 % p::rVIS 044 492 06 59
UKRAINE nosepx, Knis, YkpaiHa Y
GROUPE SEB UK LTD
Riverside House
UNITED KINGDOM Riverside Walk 1 year 0845 602 1454
Windsor
Berkshire, SL4 TNA
GROUPE SEB VENEZUELA
Av Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Torre 2 afios
VENEZUELA ING Bank, Piso 15, Ofc 155 2 years 0800-7268724
Urb. La Castellana, Caracas
GROUPE SEB'VIETNAM
VIETNAM (Representative office) lyear | +84-838216395

127-129 Nguyen Hue Street District 1,
Ho Chi Minh City, Vietnam

skd : www.rowenta.com
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ROWENTA INTERNATIONAL GUARANTEE

Dateof purchase:.......................... / Date d'achat / Fecha de compra / Data da compra /
Data d'acquisto / Kaufdatum / Aankoopdatum / Kgbsdato / Inképsdatum / Kjgpsdato / Ostopdiva /
Data zakupu / Data vanzarii / |sigijimo data/ Ostukuup&ev / Datum nakupa / Sorozatszam / Datum
nakupu / Pirkuma datums / Datum Kupovine / Datum kupnje / Data cumpadrdrii / Datum nakupu /
Tarikh pembelian / Tanggal pembelian / Ngay mua hang / Satin alma tarihi / lata npopaxu / lata
Ha 3aKynysaHe / [laTym Ha KynyBarbe / CartbinFaH Mep3imi / Hugpopnvia ayopdg /“Lmﬁmnﬂl opp/
unde/ BERBA/BAB/TLLRY o) pall o,b/0 54 5,6

Productreference:.................. ..o, / Référence du produit / Referencia del
producto / Nome do produto / Tipo de prodotto / Typnummer des Gerétes / Artikelnummer van
het apparaat / Referencenummer / Produktreferens / Artikkelnummer / Tuotenumero / referencja
produktu / Model / Gaminio numeris / Toote viitenumber / Tip aparata / Vasarlas kelte / Typ
vyrobku / Produkta atsauces numurs / Model proizvoda / Oznaka proizvoda / Cod produs / Produk
rujukan / Referensi produk / Ma san pham/ Uriin kodu / Mopenb / Mogens / Mogen Ha ype,qa /
Mogeni / Kwdikog mpotovtoc/ Unnky / junansiown / ERER /ME LT 7 LY AES/HE

el goe/Usmne pose

Retailername &address: ................... ... . i, / Nom et adresse du
vendeur / Nombre y direccion del minorista/ Nome e endereco do revendedor / Nome e indirizzo
del negozzio / Name und Anschrift des Handlers / Naam en adres van de dealer / Forhandler navn
& adresse / Aterférsaljarens namn och adress / Forhandler navn og adresse / Jalleenmyyjan nimi
ja osoite / nazwa i adres sprzedawcy / Numele si adresa vanzatorului / Parduotuvés pavadinimas ir
adresas / Muja kauplus ja aadress / Naziv in naslov trgovine / Tipusszam / Nazov a adresa predajcu /
Veikala nosaukums un adrese / Naziv i adresa maloprodaje / Naziv i adresa prodavca / Naziv i
adresa prodajnog mjesta / Nume si adresd vanzator / Nazev a adresa prodejce / Nama dan alamat
peruncit / NamaToko Penjual dan alamat/Tén va dia chi ctfa hang ban/ Satici firmanin adi ve adresi /
Ha3saHue v agpec npopasua / Ha3ga i agpeca npopaasus / Tbproeku obekT / Hasns 1 agpeca Ha
npoaasHuuaTa/ CaTyllbiHbIH aTbl XoHE MeKeH-ambl / Emwvupia kai SiebBuvon kataotipatog /
‘Lulﬂumnllll lllﬁlllllﬁ]lLle I lllllllql’ﬁ / ‘ﬁauavmau‘uaqmql‘ﬂuw%a /B EBIER NI/
BRFEIE DA fEF/200F Ol 2/ ) sie s Byt wSl psl /5015 Giis s 0aya o

Distributorstamp:.................. ... / Cachet distributeur /Sello del distribuidor /
Carimbo do revendedor / Timbro del negozzio / Héndlerstempel / Stempel van de dealer /
Forhandler stempel / Aterférsaljarens stimpel / Forhandler stempel / Jilleenmyyjén leima /
piecze¢ sprzedawcy / Stampila vanzatorului / Antspaudas / Tempel / Zig trgovine / Elad6
neve, cime/ Razitko predajcu / Zimogs / Pecat maloprodaje/ Pecat prodavca / Pecat prodajnog
mjesta / Stampila vanzatorului/ Razitko prodejce/ Cap peruncit / Cap dari Toko Penjual / Clta
hang ban déng dau/ Satici Firmanin Kasesi / MeyaTb npopasua / Meuatka npoaasus / Meuat Ha
Tbprockua 0bekT / MNevat Ha npoaasHuLaTa / CaTyLIJbIHbIH Mepi / Zepayida KataoTHPAToS
/dwhunnnp L6hfp/ asnlssviuaaamine/suitda / SERAZSED / BRESEE /200 A el
Lol b w38 /558 005 5o
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